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the instrument of accession with the Secre- 
tary General of the Council of Europe. 

Article 21 
1 Any State may, at the time of signature or 

when depositing its instrument of ratifica- 
tion, acceptance, approval or accession, 
make one or more reservations to para- 
graphs 2 to 5 of Article 7 of this Charter. No 
other reservation may be made. 

2 Any Contracting State which has made a 
reservation under the preceding paragraph 
may wholly or partly withdraw it by means 
of a notification addressed to the Secretary 
General of the Council of Europe. The with- 
drawal shall take effect on the date of receipt 
of such notification by the Secretary Gene- 
ral. 

Article 22 
1 Any Party may at any time denounce this 

Charter by means of a notification addressed 
to the Secretary General of the Council of 
Europe. 

2 Such denunciation shall become effective 
on the first day of the month following the 
expiration of a period of six months after the 
date of receipt of the notification by the Sec- 
retary General. 

Article 23 
The Secretary General of the Council of Eu- 

rope shall notify the member States of the Coun- 
cil and any State which has acceded to this Char- 
ter of: 

a any signature; 
b the deposit of any instrument of ratifica- 

tion, acceptance, approval or accession; 
c any date of entry into force of this Charter 

in accordance with Articles 19 and 20; 
d any notification received in application of 

the provisions of Article 3, paragraph 2; 

e any other act, notification or communica- 
tion relating to this Charter. 

In witness whereof the undersigned, being 
duly authorised thereto, have signed this Char- 
ter. 

strumentet hos Europarådets generalsekre- 
tær. 

Artikel 21 
1 Enhver stat kan samtidig med undertegnel- 

sen eller ved deponeringen af sit ratifikati- 
ons-, accept-, godkendelses- eller tiltrædel- 
sesinstrument tage et eller flere forbehold 
over for stk, 2 til 5 i denne pagts artikel 7. 
Der må ikke tages andre forbehold. 

2 Enhver kontraherende stat, som har taget et 
forbehold i henhold til stk. 1, kan helt eller 
delvis trække det tilbage ved en meddelelse 
stilet til Europarådets generalsekretær. Til- 
bagetrækningen får virkning den dag, gene- 
ralsekretæren modtager meddelelsen. 

Artikel 22 
1 Enhver part kan til hver en tid opsige denne 

pagt ved meddelelse herom til Europarådets 
generalsekretær. 

2 En sådan opsigelse får virkning den første 
dag i måneden efter udløbet af et tidsrum på 
seks måneder fra den dato, hvor generalse- 
kretæren har modtaget meddelelsen. 

Artikel 23 
Europarådets generalsekretær skal underrette 

Europarådets medlemsstater og enhver stat, som 
har tiltrådt denne pagt, om: 

a enhver undertegnelse; 
b deponering af ratifikations-, accept-, god- 

kendelses- eller tiltrædelsesinstrumenter; 
c enhver ikrafttrædelsesdato for denne pagt 

i henhold til artikel 19 og 20; 
d enhver meddelelse, der er modtaget i 

medfør af de i artikel 3, stk. 2, indeholdte 
bestemmelser; 

e enhver anden handling, underretning el- 
ler meddelelse, der vedrører denne pagt. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede, der er 
behørigt bemyndiget dertil, underskrevet denne 
pagt. 


